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Descripción general
El módulo de interfaz de red (NIM) es un bloque de receptores de front-end que interconecta las señales
entrantes del exterior con los receptores de la red. Los módulos de interfaz de red (NIM) de Cisco ofrecen
opciones de conectividad flexibles y escalables para routers Cisco Catalyst de la serie 8300, Cisco Catalyst
de la serie 8500, Cisco ISR de la serie 4000 y Cisco ISR de la serie 1000. Estos módulos admiten una amplia
gama de conexiones, lo que permite que los routers manejen un mayor tráfico de red.

Los módulos de servicio (SM) de Cisco son módulos que ejecutan servicios específicos que pueden ser
aplicaciones de propiedad de Cisco o de terceros. Por ejemplo, el módulo de procesador de señal digital de
voz del paquete del módulo de servicio (SM-X-PVDM) de Cisco permite que los routers Cisco ISR de la serie
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4000 proporcionen capacidades de multimedia interactiva, como conectividad de voz de alta densidad,
conferencias, transcodificación, optimización de medios, conversión y funciones de voz seguras.

Los NIM y los SM ofrecen diversas funcionalidades y beneficios, y se pueden configurar y administrar a
través del sistema operativo del router. La función de administración de módulos del router permite configurar,
administrar y controlar los módulos compatibles. Esta función de administración centralizada de módulos
también constituye una manera fácil y común de controlar y monitorear todos los módulos del sistema,
independientemente del tipo de módulo o aplicación.

Interfaces y módulos admitidos
Consulte la siguiente tabla para saber qué interfaces y módulos son compatibles con las plataformas específicas.

EnlacePlataforma

https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/
catalyst-8200-series-edge-platforms/
interfaces-and-modules.html

Plataformas perimetrales Cisco Catalyst de la serie
8200

https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/
catalyst-8300-series-edge-platforms/
interfaces-and-modules.html#channelized

Plataformas perimetrales Cisco Catalyst de la serie
8300

https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/
4000-series-integrated-services-routers-isr/
relevant-interfaces-and-modules.html

Routers de servicios integrados Cisco de la serie 4000

Beneficios
BeneficiosCaracterística

• Infraestructura de red ampliada

• Costos operativos reducidos

• Recursos de TI optimizados

Costo total de propiedad (NIM y SM)

Fuente de alimentación única para el dispositivo y el
router Cisco EtherSwitch.

TI ecológica (NIM y SM)

Compatibilidad garantizada de la red con futuras redes
para contar con tecnología de vanguardia.

Protección de la inversión (SM)

Menor tiempo de inactividad que afecta las
operaciones de negocios.

Alta disponibilidad (SM)

Aislamiento de la ruta y el tráfico de la LAN y entre
las VLAN en el módulo de servicio Cisco SM-X
EtherSwitch.

Escalabilidad con routing IP de alto rendimiento
para la LAN (IP Base e IP Services) (SM)

Guía breve para el usuario de módulos de interfaz de red (NIM) y módulos de servicio (SM) de Cisco
2

Guía breve para el usuario de módulos de interfaz de red (NIM) y módulos de servicio (SM) de Cisco
Interfaces y módulos admitidos

https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/catalyst-8200-series-edge-platforms/interfaces-and-modules.html
https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/catalyst-8200-series-edge-platforms/interfaces-and-modules.html
https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/catalyst-8200-series-edge-platforms/interfaces-and-modules.html
https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/catalyst-8300-series-edge-platforms/interfaces-and-modules.html#channelized
https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/catalyst-8300-series-edge-platforms/interfaces-and-modules.html#channelized
https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/catalyst-8300-series-edge-platforms/interfaces-and-modules.html#channelized
https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/4000-series-integrated-services-routers-isr/relevant-interfaces-and-modules.html
https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/4000-series-integrated-services-routers-isr/relevant-interfaces-and-modules.html
https://www.cisco.com/c/en/us/products/routers/4000-series-integrated-services-routers-isr/relevant-interfaces-and-modules.html


Para obtener más información sobre los NIM y SM, consulte "Administración de los módulos de interfaz de
red y servicios mejorados de Cisco".

Imágenes e indicadores LED de la tarjeta de línea del módulo
de servicio

Figura 1: Módulo de servicio Cisco SM-X-8-FXS/12FXO (descripción física e indicadores LED)

Tornillos del módulo de
servicio

3Tornillos del chasis1

LED ACTIVO (verde)4LED ENCENDIDO
(ámbar/verde)

2

Figura 2: Módulo de servicio Cisco SM-X-16-FXS/2FXO (descripción física e indicadores LED)

Tornillos del módulo de
servicio

3Tornillos del chasis1

LED ACTIVO (verde)4LED ENCENDIDO
(ámbar/verde)

2
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Imágenes e indicadores LED de las tarjetas de interfaz de voz
Figura 3: Panel frontal de la tarjeta FXO de 4 puertos (VIC2-4FXO)

Cada tarjeta de interfaz de voz tiene indicadores LED EN USO, uno para cada puerto. Estos LED tienen tres
estados: verde cuando está activo, apagado cuando está listo para usar y ámbar cuando no está listo para usar.
La siguiente imagen muestra una tarjeta de interfaz de voz con una interfaz E&M como ejemplo.

Figura 4: Indicadores LED de la tarjeta de interfaz de voz

Instalación y extracción de un módulo de interfaz de red
Realice los siguientes pasos para instalar un NIM:

1. Quite todos los cables de red, incluidos los cables de teléfono, del panel posterior del router.

Quite las placas frontales vacías instaladas sobre la ranura del módulo de interfaz de red que pretende
utilizar.

2. Ubique la ranura del NIM en el panel frontal.

3. Afloje los tornillos para abrir la cubierta vacía del NIM.

4. Inserte el NIM en la ranura del router.

5. Con un destornillador Phillips número 1 o de punta plana, apriete los tornillos cautivos del módulo de
interfaz de red.

Realice los siguientes pasos para extraer un NIM:

1. Si el NIM está en funcionamiento, apague la alimentación eléctrica de la ranura del router suprimiendo
la alimentación eléctrica del router.

2. Ubique la ranura del NIM en el panel frontal.

3. Con un destornillador Phillips número 1 o de punta plana, afloje los tornillos cautivos del módulo de
interfaz de red.

4. Extraiga con cuidado el NIM de la ranura. Si no reemplaza el módulo, instale una placa frontal vacía sobre
la ranura hueca para garantizar un flujo de aire adecuado.
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Instalación y extracción de un módulo de servicio
Siga los pasos a continuación para instalar un SM:

1. Lea las Advertencias de seguridad antes de realizar cualquier reemplazo de un módulo.

2. En el caso del módulo SM Cisco, quite la placa frontal vacía o el divisor instalado sobre la ranura del
router que desea utilizar.

3. Con el módulo de servicio SM, presione el módulo en su lugar hasta que sienta que el conector perimetral
se asienta correctamente en el conector de la placa de circuito del router. La placa frontal del módulo debe
estar en contacto con el panel posterior del chasis

o

para el módulo de servicio SM, mantenga los pestillos en la posición abierta antes de insertar el módulo.
Los pestillos ayudan a insertar completamente el módulo antes de apretar los tornillos.

4. Con un destornillador Phillips número 1 o de punta plana, apriete los tornillos cautivos de montaje en la
placa frontal del módulo.

Siga los pasos a continuación para extraer un SM:

1. Lea las Advertencias de seguridad antes de realizar cualquier reemplazo de un módulo.

2. Apague la alimentación eléctrica de la ranura del router suprimiendo la alimentación eléctrica del router.

3. Ubique el módulo de servicio (SM) que desea extraer.

4. Con un destornillador Phillips o de punta plana, desatornille los tornillos de montaje cautivos de la placa
frontal del módulo.

5. Extraiga el SM Cisco del chasis.

6. Coloque el módulo en una bolsa antiestática para protegerlo de daños por descargas electrostáticas (ESD).

7. Reemplace la placa frontal vacía de la ranura del chasis que sujetaba el módulo. Si no reemplaza el módulo,
instale una placa frontal vacía sobre la ranura hueca para garantizar un flujo de aire adecuado.

No haga funcionar el sistema sin la placa frontal en su lugar. La placa frontal es una parte integral del chasis
que permite: (a) evitar la exposición a las tensiones y corrientes peligrosas que se encuentran dentro del chasis;
(b) contener las interferencias electromagnéticas (EMI) que pueden afectar a otros equipos; y (c) dirigir el
flujo del aire de refrigeración a través del chasis.

Nota

Colocación
Este equipo está diseñado para uso industrial y comercial en entornos libres de riesgos para la salud y la
seguridad. Se permite el funcionamiento sin supervisión continua. La instalación y el mantenimiento del
equipo deben estar a cargo de personal debidamente calificado con los conocimientos y las habilidades
suficientes.
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Producto de clase A
Este producto puede causar interferencias de radio en un entorno doméstico, en cuyo caso puede ser necesario
que el usuario tome las medidas adecuadas.

Almacenamiento, transporte, venta y eliminación
Almacene el equipo en el interior en su embalaje original.

• Rango de temperatura de almacenamiento (cuando está apagado): -40 °C a 65 °C

• Rango de humedad relativa (cuando está apagado): 10 % a 85 % sin condensación

Transporte el equipo en su embalaje original dentro de vehículos cerrados en cualquier medio de transporte.

• Rango de temperatura de transporte: -40 °C a 65 °C

• Rango de humedad relativa: 10 % a 85 % sin condensación

Los términos y condiciones en los que se vende el equipo se rigen por los contratos entre Cisco o los partners
autorizados de Cisco y los compradores de los equipos.

La eliminación del equipo en el fin de la vida útil debe realizarse en cumplimiento de todas las leyes y
normativas nacionales aplicables.

Almacenamiento, transporte, venta y eliminación
Almacene el equipo en el interior en su embalaje original.

• Rango de temperatura de almacenamiento (cuando está apagado): -40 °C a 65 °C

• Rango de humedad relativa (cuando está apagado): 10 % a 85 % sin condensación

Transporte el equipo en su embalaje original dentro de vehículos cerrados en cualquier medio de transporte.

• Rango de temperatura de transporte: -40 °C a 65 °C

• Rango de humedad relativa: 10 % a 85 % sin condensación

Los términos y condiciones en los que se vende el equipo se rigen por los contratos entre Cisco o los partners
autorizados de Cisco y los compradores de los equipos.

La eliminación del equipo en el fin de la vida útil debe realizarse en cumplimiento de todas las leyes y
normativas nacionales aplicables.

Qué hacer si el equipo funciona mal
Si experimenta problemas de funcionamiento del equipo o desea presentar un reclamo sobre la calidad,
comuníquese con su proveedor de equipos.

Guía breve para el usuario de módulos de interfaz de red (NIM) y módulos de servicio (SM) de Cisco
6

Guía breve para el usuario de módulos de interfaz de red (NIM) y módulos de servicio (SM) de Cisco
Producto de clase A



También puede encontrar información sobre el soporte técnico de Cisco en su sitio web oficial:

https://www.cisco.com/c/es_mx/index.html

La garantía del fabricante establece que el equipo cumple con las especificaciones de la etiqueta siempre que
se haya almacenado, transportado, instalado y operado según la documentación técnica asociada.

La garantía y el soporte de servicio no se aplican al equipo en los siguientes casos:

• Si ha sufrido cambios, modificaciones, manejo incorrecto, destrucción o daños debido a cualquiera de
las siguientes condiciones:

• Causas naturales

• Exposición ambiental

• No tomar las medidas requeridas

• Negligencia, actos intencionales o uso indebido

• Uso para fines distintos a los especificados en la documentación correspondiente

• Acto u omisión de un tercero

• Signos de haber sido sometido a fuego, agua, sustancias químicas, incluyendo pero no limitado a
la aplicación de pintura y otros tipos de revestimientos

• Reparación o modificaciones internas no autorizadas

• Daño mecánico

• Signos de entrada de objetos extraños, líquidos o insectos

• Daños causados por el incumplimiento de las regulaciones técnicas existentes, las normas estatales,
las regulaciones relacionadas con el funcionamiento del hardware en una red de comunicaciones
pública y otros requisitos oficiales aplicables para los parámetros de redes de alimentación,
telecomunicaciones y cable, así como otros factores externos similares.

Consulte la tabla a continuación para obtener instrucciones sobre cómo encontrar la fecha de fabricación para
cada modelo.

Fecha de fabricaciónContenido del modelo

La semana de fabricación está codificada dentro del
número de serie estándar de Cisco de 11 caracteres
que tiene el formato LLLYYWWSSSS, en el cual:

LLL es el código de ubicación alfanumérico del
proveedor en Base 34

YYWW es la concatenación del código decimal del
año y el número de la semana

SSSS es el número de serie secuencial alfanumérico
en Base 34
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Información adicional
Para obtener instrucciones de instalación más detalladas, consulte las guías de instalación en el sitio web
oficial de Cisco:

http://www.cisco.com/c/en/us/td/docs/security/firepower/2100/hw/guide/b_install_guide_2100.html
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Acerca de la traducción
Es posible que Cisco proporcione traducciones de este contenido al idioma local en algunas
ubicaciones. Tenga en cuenta que las traducciones se ofrecen únicamente con fines
informativos y, si hubiera alguna discrepancia, prevalecerá la versión en inglés del contenido.


